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M unkásaink ü gye és iparunk fej
lesztése. , ' f e

A soeialismns nem az uj kor 
mánya. Mióta a népek társadalmak 
államokká tömörültek, folyton követté 
pályájukban e kisértet. Változtak az iijők, 
más alakot öltött illőnként a soeialismns 
is. Régen sóhajtozva nyögtek az elége
detlenek az iga ala tt, ma nyíltan, köve
telőén lépnek tol. Ez a különbség. A 
munkások sorsán javítani kell. Koronás- 
tők. a hatalmas kapitalisták, gyárosok 
mind átvannak halva e szép eszmétől, ha 
nem is humanitásból, — hát fenyegető 
szükségből. Szívesen hozzájárulnának a 
haj orvoslásához, csak megfelelő gyógy
szerek ajánltatnának. De épen itt és ab
ban rejlik a kérdés sikeres megoldásának 
fő nehézsége, hogy a tervezett javaslatok, 
a hány vsak kidolgoztatott, annyiféle ér
deknek szolgáltak s ugyanannyi módot 
ajánlottak. Másrészt a munkások maguk 
siuc.senek tisztában aziránt, hogy mit kér
jenek. Némelykor oly követelők, hogy 
óhajukat egyáltalán nem is lehet telje
síteni, vagy olyan határozatlanok, hogy 
azután az adott engedményekkel ők nin
csenek megelégedve.

Eltekintve a kérdés anyagi oldalától, 
azon lény is < onstatálliató, hogy egyes 
államokban a mozgalom oda irányul, mi
szerint a munkások necsak a gazdasági, 
liánéin a politikai téren is érvényesíthes
sék jogaikat, különösen az államhatalom 
keretében. Igv jobban védve hiszik ér- | 
dekl iket. Nem nehéz azonban átlátni, mi
szerint e politikai jogok után való törek
vés, nem annyira az egész munkásosztály, 
mint inkább a vezetők s kolomposok ön
érdekeinek s céljainak megvalósítására , 
irányul.

Magyarországban a munkáskérdés J 
nem honi termék. Mint sok más társa- ■ 
dalmi intézmény idő előtt, úgy ez is a , 
forrongó tenger hullámaihoz hasonlóan át j 
csapott hazánk területére s érvényesíti j 
némileg a társadalmat romlással fenyegető 
hatásait a nélkül, hogy a gyáripar mind
ama előnyeiben részesültünk volna, me
lyeknek a többi államok gazdagságukat és 
hatalmukat köszönik. Nálunk a kérdés 
aetualis jelentősége nem annyira a vi
szonyok szükségszerűségének. mint inkább 
az eszméknek a gyors közlekedési esz
közök folytán lehetségessé vált. rögtöni 
elterjedésének folyománya, mely a sa- 
nyargó munkásosztálynál gyorsan visz- 
hangra talál

Hogy hazánkban a munkáskérdés oly 
mérveket nem öltött mint a külföldön, en
nek eka egyszerűen gyái iparunk fejlett-

lenségében keresendő. Ez épen jele a kó
ros tüneménynek, mert kormányunk mind
amellett kénytelen foglalkozni vele, anél
kül, hogy uieghmiének mindama tényezők, 
melyek a rendszabályok sikeres keresztül
vitelét elősegítinék. Legfőbb tényező: a 
fejlett gyáripar.

Kormányunk midőn üdvös kereske
delmi politikájával gyáriparunk emelésén 
fáradozik, sohasem feledkezik uieg a mun
kásokról és iparosokról sem. Már az 
1872-iki ipartörvény, szabályozza némileg 
a gyáros és munkás közti viszonyt, bár 
elég hézagosán. Éhez járul az 1891. XIII. 
t. c. az ipari munkának vasárnapi szüne
teléséről, melynek nem minden rendelke
zése vált be üdvösnek, sőt sok panasz és 
elégülctlenségre adott okot, ugy, hogy a 
ministeriuni kénytelen volt újabban is ren
deletileg szabályozni a munkasziiuetet; 
majd az ipari és gyári alkalmazottaknak 
betegsig esetéin u való segélyezéséről szóló
1891. l. c. mutatja a kormány gondos
kodását a munkásosztály iránt.

Baross ministernek szombaton az or
szággyűlés elé terjesztett nagyfontosságu 
törvényjavaslata „az ipari és gyári al
kalmazottaknak baleset elleni védelméről 
és az. iparfelügyelőkről" méltán sorolható 
a legüdvösebb reformtervek közé. Ki
mondja azt a fontos elvet, hogy : „Minden 
ipartelepen köteles a munkaadó mindazt 
létesíteni és fentartani, a mi tekintettel a 
telep és az üzem minőségére, annak kö
vetelményeihez képest az alkalmazottak 
életének, testi épségének és egészségének 
lehelő biztosítása érdekében szükséges.- 
Tüzetesen felsorolja amaz intézkedéseket, 
melyek fogauatositandók az egyes ipartele
pek részéről a fenti cél elérése érdekében. 
Másrészt kötelezi a munkásokat, hogy az 
érdekükben hozott rendszabályokhoz alkal
mazkodjanak E pracvenlio intézkedések 
hivatva lesznek, hazánkban a munkáskér
désnek helyes irányt adni és csirájában 
elfojtani ama mozgalmakat, melyek újab
ban okot szolgáltattak az u. n. májusi 
gyűlésekre.

Fejlődő gyáriparunkra még üdvösebb 
hatást fog gyakorolni a javaslat, második 
fejezetében tervezett iparfelügyelői intéz
mény, mely Angol-, Francia- és Német
országban már fennáll és igen hasznosnak 
bizonyult. Ezen iparfelügyelők által fogja 
a kereskedelemügyi minister ellenőrizni az 
iparra vonatkozó törvények és rendeletek 
végrehajtását. Az állam istápoló hatalmát 
az iparfejlesztés érdekében az iparfelügye
lők gyakorolják. Felügyelnek arra vajon 
a gyárosok megtartják-e az ipartörvény, 
mnnkasziinet és hetegsegélyző pénztárak

ról szóló törvényeket. Megbízhatók lesz
nek a munkások és munkaadók közti bé
kéltetéssel.

Nagy kár. hogy e felügyelők nem 
egyedül és kizárólag csak az iparfejlesz
tés érdekében fontos mozzanatokra ter
jeszthetik ki figyelmüket. Hazánkban, saj
nos, a gyáripar nem fejlődött még azon 
polcig, hogy nélkülözhetné az állam út
mutatását és pártolását a különféle cik
kek előállításával. Már pedig az ipartel- 
iigyelők nehezen lesznek képesek hiány
talanul megfelelni a fentemlitett két fel
adatnak. Már azon egy kötelességük, hogy 
szünetlenül ellenőrizni tartoznak, vajon 
betartatnak-e a törvény rendelkezései, oly 
terhet ró rájuk, miszerint képtelenek lesz
nek az iparfejlesztés érdekeit is hűen szol
gálni. Nagyon helyes volna, ha e két 
működés, külön közegekre bízatnék. Tények 
mutatják, hogy a félrendszabályok nem 
vezetnek célhoz. Később a két tevékeny
ségi kört elválasztani nehéz lesz. Lehet 

■ különben, hogy a pénzügyi szempontok 
: voltak e tekintetben döntők, mert iparunk 
I fejletlenségét, érvül felhozni nem lehet : ez 
. inkább kövei élné a két feladat elkülö

nítését.
Mindamellett a törvényjavaslat egy 

uj sikert biztosit szorgalmas és erélyes 
ministerünknek és be fog bizonyulni, hogy 
még ily alakban is gazdasági életünk eme
lésére csak üdvös eredményt hozhat.

G. S.

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.
A Pallas uj Lexikona.

I l i i t  adtunk már arról, hogy a Dallas
nál uj. egyetemes ismerettár készül, mely 
terjedelménél, díszes kiállításánál s a mi leg
főbb, munkatársai számánál és tekintélyénél 
fogva nagy jelentőségű irodalmi esemenynyé 
emelkedik. Mint értesülünk, a lexikon mun
kálatai annyira elöhaladtak mar, hogy a 
nyomást a jövő hónapban megkezdhetik. Ér
dekes lesz ezúttal megemlíteni, hogy a Pal
las mily széles alapot vetett ez irodalmi vál
lalatnak. Utasította nevezetesen munkatársait, 
kiknek fényes névsorát alább közöljük, hogy 
mindenekelőtt a szakkörükbe vágó anyagot 
gyűjtsék össze, a kiegészített anyag címsza
vait állapítsák meg s ki nyomatás végett 
küldjék be. Mintegy hetven szakkörre 'el
osztva, az egybegyüjtótt roppant ismeret- 
anyag nomenklatúrája legnagyobb részt ké
szén, s szakeimszótárak alakjában kinyomatva 
van. Némi fogalmat ad e címszótárak jelen
tőségéről nemcsak a lexikon végleges kidol
gozására, de önálló becsükre nézve is az a 
körülmény, hogy a legtöbb tudományágban 
most kellett megküzdeni a helyes nomen
klatúra megállapításával, több ismeretágban, 
pedig megteremtésével. így például a tenge
részet címszótárát Perenezi Béla sorhajó
hadnagy, egyetértve Simonyi Zsigmonddal 
most teremtette meg a magyar nyelv és iro-
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dalom számára. Azonban más. sokkal kulti- 
váltabb tudománykörökben is égető szük
séggé vált a helyes címszavak megállapítása, 
s lexikális megmagyarázása Ennek fontos
ságát látta be báró Eötvös Loránd. midőn 
ezt irta: »A lexikon ügyéről gondolkozván, 
mind jobban és jobban meggyőződtem az 
ügy fontosságáról s lelkesedéssel vállalkozom 
arra. hogy annak létesülését a mathematikai 
és fizikai társaság munkaerejével némileg én 
is előmozdítsam.* A vállalat e nagy kulturális 
jelentőségétől vannak áthatva valamennyien a 
munkatársak, kiknek névsora a következő : 
Állatorvostan: dr. Hutyra Ferenc. Állattan dr. 
Entz Géza. dr. Daday Jenő. dr. Horváth Géza. 
és dr. Vangel Jenő. Ánthropológia: dr. Török 
Aurél. Arab nyelv és irodalom stb : dr. Gold- 
ziher Ignác. Ásványtan : dr. Szabó József és 
dr. Szterényi Hugó. Bányászat és kohászat: 
Féch Antal. Bölcsészet: dr. Pauer Imre és dr. 
Alexander Bernát. Klasszika-filologia: dr. 
Vári Rezső. Éremtan : dr. Réthy László. 
Esztétika : dr. Ötvös Silberstein Adolf. Föld
rajz : Lóczy Lajos egyet, tanár felügyelete 
alatt dr. Jankó János. Gyorsirászat s örmény 
nyelv: dr. Gopcsa László Hadtudomány : 
kápolnai Pauer István. Heraldika: Csorna 
József. Horvátország : dr. Bojnicic Iván. Ipar
és kereskedelem, szabadkőmivesség : Gelléri 
Mór. Játékok . Kálnoki Izor. Jog- és állam
tudományok : dr. Heil Fausztin, Imling Kon- 
rád. Timon Ákos. Rakovszky István. Neményi 
Ambrus. Schwarcz Gyula. Lányi Bertalan, dr. 
Kern Tivadar, dr. Fayer László, dr. Tárnái 
János. Makay Dezső, dr. Fleischmann Sándor, 
dr. Rajner János. dr. Kmety Károly, dr. 
Sehwartz Gusztáv, dr Neumann Ármin, dr. 
Jellinek Arthur. dr Séllyei Sándor, stb. Ker
tészet és szőlömivelés : Molnár István, Köiiy- 
vészet és könyvkereskedelem : Petrik Géza. 
Magyar irodalom: dr. Beöthy Zsolt és dr. 
Négyessy László. Magyar nyelvészet: dr. 
Simonyi Zsigmond. Magyar történet: dr. 
Ballagi Aladár, dr. Marczali Henrik, dr. Márki 
.Sándor, és dr. Sebestyén Gyula. Mathematika 
fizika és asztronómia : br. Eötvös Lóránd. 
Heller Ágost. Czógler Alajos, stb. Mérték- es 
pénzisme : Roller Mátyás, Mezőgazdászat és 
Állattenyésztés : S ip e n  BalAzs Árpád, Cselko 
István. Cserháti Sándor, Hensch Árpád. Mezev 
Gyula, Kosutány Tamás. Modern nyelvek: 
Paióczy Lipót. Művészet (festészet, szobrá
szat): Pasteiner Gyula. Mitológia: dr Katona 
Lajos. dr. Vári Rezső. dr. Petz Gedeon. Német 
nyelv és irodalom; dr. Heinrich Gusztáv. 
Nemzetgazdaság és pénzügytan: dr. Földes 
Béla. Kautz Gyula, Hegedűs Sándor. Gaál 
Jenő. Enyedy Lukács, Mariska Vilmos. Ráth 
Zoltán stb Nevelés és oktatástan • Verédy 
Károly, dr. Alexander Bernát. Mauritz Rezső 
és dr. Pauer Imre. Növénytan dr. Borbás 
V incze. Nyomdászat: Pusztai Ferenc. Orosz 
nyelv és irodalom: Szabó Endre. Orvostudo
mány. fiziológia, anatómia és gyógyszerisme : 
dr. Bokái Árpád. dr. Klug Nándor, dr Pertik 
Ottó. dr. Réczey Imre, dr. Schwimmer Ernő, 
dr. Bókái János. dr. Mihálkovics Géza, dr. 
Thanhoffer Lajos, dr. Árkövy József, dr. 
bodor József, dr Jendrassik Ernő, dr. Csapodi 
István dr. Dierner Gusztáv, dr. lrsay Arthur. 
<tr’. ^ranc  ̂ Ödön. dr. Korányi Sándor, dr, 
briedrich Vilmos, dr. Salgó Jakab, dr Schaífer 
Karoly, dr. Kossá Gyula, dr. Szontágh Félix, 
és dr. Krepuska Géza, Őslénytan: Pulszky 
Ferenc. Pedagógiai életrajzok : ’dr. Kiss Áron 
Perzsa nyelv, irodalom stb . dr. Kégl Sándor 
Posta- és távirdaügy : Janesó Dezső. Régi
ségtan : dr. Kuzsinszky Bálint. Komán nyelv, 
irodalom stb. dr. Alexi György. Sport: Szo- 
kolay Kornél. Színészet: dr. Váli Béla. Tech
nika és technológia: Górnia Béla. Illés Aladár.
I imon Béla. Éltető Elek. Czekélius Aurél. 
Szánthó Albert, Dobiecky Sándor. Kenessey 
Kálmán, gr. Batthyány Tivadar. Bobula János. 
Palóczi Ántal. Förster Nándor. Jalsoviczky 
Géza. Sziits Béla. Lázár L. Pál, Bodola Lajos. 
Rejtő Sándor, stb. lengerészet : Ferenczi 
Béh sorhajóhadnagy. Theologia és egyház- 
t , .  vénet: dr. Kiss János. Kovács Albert és 
dr. Kohn Sámuel. Tót nyelv és irodalom : Se- 
besztha Károly. Török nyelv és irodalom stb.

dr. Kunos Ignác. Tőzsde, kereskedelmi könyv- j 
vitel stb. Székely Ferenc. Városrendezés. I 
városi és magánháztartás, tornászat: Kun 
Gyula. Vegytan dr. Than Károly és dr. 
Winkler Lajos. Világtörténet: Sebestyén Gyula 
Zene : id. Ábrányi Korn I. Beliczay Gyula és 
Káldy Gyula. Egyes fontosabb cikkek meg
írására vállalkoztak továbbá : Körösy József. 
Rákosy Jenő. Szily Kálmán. Szinnyei József. 
Vámbéry Ármin, támogatásukat pedig meg
ígérték : Csemegi Károly. Kozma Sándor, 
Manojlovics Emil. dr, Nagy Ferenc, dr. Plósz 
Sándor, dr. Wlassics Gyula stb. stb.

A Kézi Lexikon.* most megjelent 
13-ik füzete az F. betűt foglalja magában 
s a Faragó-Folytonosság hiány közti dús 
anyagot közli. Ez a füzet is szembetűnően 
bizonyítja, hogy a Kézi Lexikon mily ügyesen 
tudja a nemzetközi és a tisztán magyar 
tudományos anyag közötti helyes arányt 
megtartani. Felölel mindent, de mégis a leg
első helyet az foglalja el benne, ami magyar.
A füzet nagyobb cikkei közül említendők a 
Fátra hegységek, Faust-monda, Fayence, 
Februári pátens. Fekete sereg. Fekete tenger, 
Felső-Ausztria. Felső-tábla, Felszívódás, Fény
képészet, Ferdinánd magyar királyok, Ferenc 
királyok. Ferenc csatorna. Ferenc József, 
koronás királyunk. Fertő tó. Fertőző beteg
ség, a Finnországra vonatkozó számos cikk. 
Fiume. Foederalismus, Föld s a vele kap
csolatos cikkek (számuk csaknem ótven) 
Folyó. stb. Ez is eléggé jelzi, minő változa
tos az anyag, melyet a nagy diszszel kiállí
tott füzet felölel. Két igen szép melléklet is 
van kozzá csatolva az egyik az Építészeti 
stylek harmadik és negyedik tábláját adja 
44 rajzzal, a másik, tisztán magyar érdekű, 
pedig a hazánkba legutóbb visszakerült Cor- 
vin-Codexnek egy lapját mutatja be, mely 

• bizonyára sok ember vágyát elégíti ki. aki 
I eddig a Corvinák szép kiállitásáról nem birt 
I magának képet alkotni. Melegen ajánljuk a 

közhasznú vállalatot a magyar közönség tá
mogatásába. Valóban nélkülözhetetlen iro- 

i dalmi segédeszközt nyer benne, mely útba
igazítást ad a közélet és tudomány minden 
ágában. Megjelenik negyven kétheti három j 
Íves füzetben s 1393 áp ’isban teljesen be ! 
lesz fejezve. Egy füzet ára 30 kr. A legcél- | 
szerübb 10 — 10 füzetre 3 írtjával előfizetni. 1 
s a pénz az Athenaeum kiadóhivatalához i 
Budapestre küldendő. De megrendelhető min
den könyvkereskedésben is.

S z í n h á z .
Színi idényünk operetté-újdonsága. *A 

í m a d a r á s z *  szombaton telt házat csinált, 
i a miben meglehetős része volt a kissé jobbra 
i fordult időjárásnak. Földszint és karzat csak 

úgy feketéllett a néző tömegtől és ez estén 
is látható volt, amit már évek óta észlelünk, 
hogy mennyire megszaporodott Pécsett a 
színházba járó közönség szám. Már ma con- 
statálható, hogy azon aggodalom, miszerint 
az uj színháznak nem lesz elég közönsége, 
teljesen alaptalan. Ellenkezőleg: attól kell 
tartanunk, hogy az kicsiny lesz. De legyen 
bármiként, csak mar meglenne. Valóban: e 
díszes színházi közönséget látva, tűnik ki 
csak, hogy mennyire hiányzik az uj színház 
és hogy mily vétek volt annak létesítését 
eddig halogatni. Ma már egy kissé vérmesehb 
reményeink lehetnek az nj színházhoz, de 
számításunk szerint még igy is legkevesebb 
két esztendő múlva lesz az uj színház a 
használatnak átadható. Óhajtandó, hogy ez 
ügyben minden illetékes tényező a legszigo
rúbban teljesítse kötelességét, hogy e nyolc 
évi várakozásnak legalább végre meg legyen 
az eredménye, mert az, hogy Pécsnek annyi 
idő óta nincs tisztességes színháza, Pécs 
mai nemzedékének egyetlen tagjára sem vet
valami dicső fényt.

A darabra visszatérve & legnagyobb 
bámulattal kell megemlékeznünk arról a tar
talmatlan. silány ürességről, melyben ez ope
retté meséje, ép úgy, mint csaknem minden 
újabb ilynemű színpadi termék leledzik. Rövid 
vonásokban ismertetve a mese a következő : 
Ádám tiroli madarász fiú ( H a t v a n i  Ede)

és Postás Milka (K á 1 1 a y Lujza) szeretik 
egymást, de ez utóbbi az esküvőről csak 
akkor akar valamit tudni, ha Ádám biztos 
állást kap. Ilire jön a faluba, hogy a választó 
fejedelem vadászatra jön a környékre. Milka 
folyamodni akar egy állásért kedvese szá
mára. A fejedelem nem jön el, de Szaniszló 
testőrtisztnek ( P e r é n  y i) nagyon megtet
szik a kis Milka és Csörsz udvarmesterrel 
(Breznay), ki neki rokona, összejátszva, ma
gát adja ki a választófejedelemnek és Milka 
bemegy hozzá a folyamodvánnyal. Ezt meg
tudja Ádám, és kedvesétől, kit gyanúsít, 
elfordul. A fejedelemnő inkognito szintén a 
faluba érkezik és hallva a pletykát, hogy 
férjénél egy leány van, behatolnak a vadász
iakba. de onnan már akkorra Szaniszló meg
ugrik. A fejedelemnő azonban ( K o c s i s  
Etel) megtudja, hogy Szaniszló volt az álfe- 
jejlelem, ki épen úgy akarja családja címe
rének régi fényét felújítani, hogy eljegyzi az 
idős Adelaideudvarhölgyot ( T a r a s s z o v i t s  
Margii) és követeli, hogy tiszti becsülete el
vesztésének terhe alatt vegye nőül Milkát. 
Köbben kitudódik Milka ártatlansága és végre 
is az ő madarászáé lesz, kit a fejedelemnö 
kinevnz állatkerti felügyelővé.— Az operetté 
zenéje elég dallamos és kedves is és nem 
szűkölködik hatásos számokban. Az előadás 
igen élvezetes volt. K o c s i s  Etel üde, 
csengő hangja, fejedelmi megjelenése nagy 
hatást keltett. K á l l a  y Lujza kellemes és 
szabatos énekén kívül kitűnő játékáért is 
elismerés illeti. P e r é n y i  pardonne* dala 
igen csinos volt, H a t v a n i  Ede pedig kü
lönösen a gyönyörű fülemile dalia, teljes si
kert aratott. A kellemes összhangba jól be
illett T a r a s s z o v i t s Margit. (Jci szerep
körében mindenkor jól megállja helyét) és 
B r e z n a y Géza. kinél igazán sajnálnunk 
kell, hogy az idő eljár. A vaskosabb komi
kumot Lasko és Kaskó professzorok (I) e- 
z s é r y  és H e g y e s  y képviselték.A két je 
les komikus azonban annyira túlzásba vitte 
a dolgot, hogy azt szó nélkül nem hagyhat
juk és az ily őrült túlzások ellen a jó ízlés 
nevében óvást kell tennünk. Utoljára is: a 
színház nem cirkusz és a komikus nem 
elown.

"  Vasárnap népszínművet adtak:
• Kis madaram -at. Szerzőjének Gerö Ká
roknak van színpadi ismerete, de ezenkívül

I semmije, a mi a drámairáshoz szükséges. A 
I -Kis madaram- s z í n i  g y á r t  m á n y a 
! legközönségesebb fajtából : a fődolog benne 
! egy tésztagyuró gép. melyre az első felvonás- 
í bán szabadalmat adnak : ezt a második fel

vonásban visszaszijják, harmadikban ismét 
' megadják Komoly alakjai s óntudalian kari

katúrák. a komikusok pedig ízetlenek ; a leg- 
türhetöbb (Killy) a Borsszem Jankó DicsöiTy 

| Lorántjának halvány másolata. Egyáltalán a 
1 darabban csak az volt élvezhető, ami más- 
I honnan van átvéve mint a népdalok (Volt 
, nekem egy szép szeretőm stb.) melyeket 
j II o n t i Mari gyönge, ám azért kellemes 
I hangján és H a t v a n i Ede (Jani) csinosan 

daloltak el. D o r o g i  Laura az uriaskodö 
I Stanci szerepében rokonszenves tudott lenni a 

szerző célzata ellenére,amit csak érdemül tud- 
j hatunk be. D e z s é r y (Killy) és II e g y e s s i 

(HaczegAn Kristóf mentették meg a darabot 
I a teljes kudarctól ügyes mókáikkal.

(w) H é t f ő n  »A vasgyáros* került színre. 
A tömérdek darab közül, melyek a gyöngülő 
arisztokracia és az erősbülö demokrácia küz
delmét az egybeforrasztás célzatával tárgyal
ják, Ohnet e darabja a Icgbanálisabbak 
egyike ; ám azért erősen tartja magát a színen, 
mert ügyesen, bár válogatás nélkül használja 
fel a színi hatás eszközeit. II o I é c z y  Ilo
nát Claire szerepében szinte tüntető tetszés
sel fogadta a közönség, amit szépen fejlődő mű
vésznő meg is érdemelt. Claire büszkeségé
nek, fájdalmát elfojtó önurálmának és fokon 
ként fejlődő szerelmének tudott hangot adni ; 
nem sikerült azonban kitörése Athenais el
len a harmadik felvonásban, még kevésbé

! az, mikor Derblay-t a második felvonás vé-
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gén úgy hagyta el, mint egy duzzogó soubrette, 
és nem mint egy mélyen sértődött marquisnö. 
Arcjátéka kifejező, épen ezért fölösleges 
minden hevesebb jelenetnél túlsók és nem 
természetes taglejtést kifejtenie, M o 1 n á r 
László (Derblay) igen helyesen fogta fel szere
pét, egész nyerseségében mutatva be Ohnet 
hősét, kit a szerző csak akart, de nem tudott 
idealizálni; Molnárt is rokonszenvesen fo
gadta a közönség. Sok melegséggel játszott 
K a I m á r Piroska (Susanne), P á k e y Mar
git fSophie) és H a l a  Kálmán (Octav) el
fogadható szalónal kok voltak, amit P é c h y  
Kálmán Bligny hercegéről és 1) a r ó c z y 
Ilka Athenaisáról épen sem mondha
tunk el.

*
Színházi műsor: Szerdán »B ag- 

<1 a d i h e r c e g n ő * ,  színmű ifj. Dumas 
Sándortól. Gsötörtökön »B o c c a c c i o * ,  
operette. Pénteken .A g g l e g é n y e k * ,  
legújabb vígjáték. Szombaton »M a d a r  á s z« 
uj operette. Vasárnap P i r o s  b u g y e l -  
l á r i s  , énekes népszínmű, Hétfőn »V a d -  
ő r z ö k * .  jeles vígjáték.

HÍREK.
Albrecht főherceg Pécsett. Albrecht

főherceg 40 tábornok kíséretében tegnap este 
fél 7 órakor érkezett városunkba, hogy az 
őszi hadgyakorlatok színhelyének terepeit 
megszemlélje. A magas vendég a »Hajó« 
szállóba szállt s holnap utazik tovább Pécs- 
vávadra, hol a várkastélyt rendezték be 
számára lakásnak. Tiszteletére a középületek 
föllobogóztattak.

Kinevezések. Tost < ívnia vallás és köz- 
oktatásügyi ministeri osztálytanácsos és 
somlyóvásárhelyi közalapítványi kerületi fő
tiszt a  ministeri t a n á c s o s i  c ím  és  jelleg 
díjmentes adományozása mellett közalapít
ványi ügyigazgatóva neveztetett ki. — Dr. 
Kenedy Imre mohácsi aljárásbiró a komáromi 
kir. ügyészséghez alügyészszé neveztetett ki.

T a I I i á n Andor somogymegyei tisztelet
beli szolgabiró Zalavármegye árvaszéki al
jegyzőjévé neveztetett ki.

Hymen. P r e i s a c h Edmond a nasici , 
tanningyár igazgatója. eljegyezte magút . 
W a r g a .lankával, néhai W a r g a Ferenc , 
népiskolai igazgató leányával.— Dr. P i l i s i  I 
Béla szegedi orvos eljegyezt Deutsch Bernat , 
temesmegyei nagybirtokos leányát Ilonkák.a-t.

Városi közgyűlés lesz holnap csü- í 
tortokon délelőtt.

Budai szerb püspöki helynökké
Brankovich György patriarcha Teleesky Platón I 
beocsini archimamliitát nevezte ki, ki már ' 
a temesvári püspökségre iscombinatióban volt. j

H alál a homokbányában. Zelms 
György budai külvárosi homokbányájában ! 
szerencsétlenség történt hétfőn d. u. 2 óra | 
felé l l o r n u n g  János előbb téglamunkás, , 
az utóbbi időben homokbányász, rakodással 
volt elfoglalva a nevezett banyában, s munka 
közben 4 -f> köbméternyi homok zuhant rá, 
maga alá temetve a menekülni nem tudó 
munkást. Mire a homokból kiásták, nehány 
percnyi kínlódás után meghalt. A rázuhanó 
homok összetörte bal oldalbordáját, a hát
gerinccsontot, a jobboldali medencecsontot, 
azonkívül csonttörést szenvedett a jobb fel
száron és súlyos belső sérüléseket. A szeren
csétlenül járt holttestét a boncolókamrába 
szállították.

Rózsa kiállítás. A *Pécs-baranyai 
kertész egylet* f. hó 20-ikán tartott választ
mányi ülésében elhatároztatott, hogy f. évi 
junius havában rózsa-kiállitás rendeztessék.
A rózsatermelő közönség bizonyára örömmel 
értesül e határozatról és megemlékezve az 
1HK3 bán itt rendezett rózsakiállitás szép si
keréről, nem kétkedünk benne, hogy a ter
vezett kiállítás újabb fejlődési lókon fogja 
bemutatni jöhirii rózsatenyésztésünket. A 
kiállítás össze fog esni a koronázási jubi
leummal, mely körülmény a kiállítás fényét 
és jelentőségét < sak emelni lógja.

Városunk országgyűlési képvise
lője vasárnap ment föl a fővárosba, hol la- 1 
kása a > Nemzeti Szállóban* van.

Táncestély a szinházalap javára.
Az építkezési iparos-segédekből alakult ren
dező-bizottság a pécsi szinház-alap javára f.hó 
30-án a Scholz-féle sörcsarnoK helyiségében 
zártkörű táncestélyt rendez. Belépti-dij 60 kr. 
előre váltva 50 kr. Jegyek előre válthatók 
Skrobay István vendéglős urnái (a Scholz- 
féle sörcsarnokban), Zelms Kálmán urnái 
(Nagy-FIórián-utca 16. sz. a j  Makovics Lajos 
urnái (szigeti külváros, Makár-utca 42. sz. a.) 
Ohneszorg János urnái (felső vámliáz-utca 
18. szám alatt). A jótékonycélra a felülfize- 
tések köszönettel vétetnek s hirlapilag nyug
táztatnak. Kezdete esti 8’,'a órakor. Akik 
meghívóra igényt tartanak, forduljanak a 
rendezőséghez, (be hova és kikhez? —)

Ügyvédek bankettje volt, mint azt 
már jeleztük, szombaton este a »Nádor* szál
lodában Erreth János országgyűlési képvise
lővé megválasztott kamarai elnök tisztele
tére, melyet megelőzőleg a Kamara testüle
tileg tisztelgett Bubregh Antal vezetése alatt 
a képvisel urnái. A bankett igen sikerült 
volt és azon körülbelül 60-an vettek részt, 
köztük számosán vidékről is. Felköszöntőket 
mondottak : B u b r e g h Antal az ünnepekre,
E r r c t h János a kamara tagjaira, H i n k a 
László szintén az ünnepekre, dr .1 o b s t 
László az ügyvédi kar annyira szükséges 
összetartására, dr E g r y Dezső Perczel Mik
lósra, Pleininger Ferenc és még számosán.
A bankett a legvidámabb hangulatban — 
Prückler-féle pezsgő mellett hajnalig tartott.

Buzaszenteles. Hétfőn, szent Márk 
napján tartották meg a szokásos buzaszen- 
telési körmenetet. 7 órakor reggel indult a 
kórmenet a székesegyházból a budai külvá
rosi búzaföldekhez a tanulóifjusag és nagy 
tömeg kíséretében. A szertartást a székes- 
egyház plébánosa, dr. S z e r e d v József 
kanonok végezte.

Templomfogoly. Önkéntes foglya volt 
szombaton este a ferenciek templomának 
egy valahonnan az ínségesek földjéről hoz
zánk szakadt ablakos tót-fiuban. A fiatal su
hanó bevárta, mig estefelé a templom kiürült, 
aztán elrejtőzött s hagyta magát bezárni. 
Később azonban elöbujhatott rejtőkéből, mert 
a templom közelében járó sekrestyés barát 
zajt hallott, mire újra kinyitotta a templom
ajtót. s keresni kezdte a zaj okozóját. Hosz- 
szas kutatás tán az egyik oldalkápolna ol- , 
tára mögött, megtalálta a tót atyafit, a ki 
szörnyen ájtatós arccal meresztette sze
meit ég felé s nagyban tetette magát, hogy 
ö most imádkozik. A rejtélyes esetnek ez
alatt Ilire futott s a templom előtt valóságos I 
népcsödület támadt. Oda jött a sarki rendőr | 
is. ki kérdőre vonta a fiút, mire ez azt fe- j 
lelte, hogy ö nagyon babonás lévén, az ol- í 
tar mögött akart aludni, hogy az ott esetleg 
megálmodott számokat lutrira tegye. Mint
hogy vésőt és egyéb — különben mestersé
géhez tartozó szerszámot — találtak nála, 
közel állott a gyanú, hogy magában a temp
lomban akarta megcsinálni a ternót. A fiút 
a rendőrséghez vitték, honnan, miután a . 
fogoly előbbi vallomását ismételte, szabadon 
bocsátották.

Halálozás. B i c k Aurél. dr. Pick Ignác | 
fia meghalt f. hó 23-án életének l‘J-ik évében. ,

Halálos végű szerencsétlenség.
Özvegy Schwendter Andrásné, szül. Berecz. 
Anna róni. kath. 82 éves asszon}, ki a 
szemináriumban, hol leánya gazdasszonyko- 
dik. szabadlakást élvezett, a szeminárium 
deficientia nevű melléképületenek udvarából 
az északi szárnyépület udvarába esett hétfőn 
hajnalban. A szegény agg nő mintegy 10 
méter magasságból zuhant le s oly súlyos 
belső sérüléseket szenvedett, hogy szörnyet 
halt. Sehwendterné az utóbbi időben aggkora 
következtében álmatlanságban szenvedett, s 
bárhogy vigyáztak is rá. folyton járkált. Való- 
szi* ü. hogy szerdán is az álmatlanság űzte 
az udvarba kora hajnalban, s a mélység

szelén valószínűleg elszédült és leesett. Holt
testét boncolni fogják.

Választmányi ülés a megyeházán.
Központi választmányi ülés lesz a vármegye
ház gyiiléstermében május hó 4-én. Az ülés 
tárgya az 1893-ra érvényes választók név
lajstromának megállapítása.

Bodenstádt Frigyes, f  A világiroda
lom egy kimagasló alakja. Bodenstádt Frigyes 
halt meg a múlt héten Wiesbadenben 72 
éves korában. Világhírét »Lieder des Mirza 
Shalfy* cimü dalkötetének köszönheti, mely
ről eleinte azt hitték, hogy keleti költemé
nyek forlitása. Csak később tűnt ki, hogy 
azok eredeti német költemények, melyekben 
azonban oly hamisítatlan keleti fölfogás és 
szellem uralkodik, hogy tévedésbe ejti a 
legalaposabb orientalistát is. A keleti költé
szet kultuszát Göthe honosította meg a német 
irodalomban. ■ Westöstlicher Diwan* czimű 
kötetében, melynek keleti szellemben irt 
költeményeit azonban fölülmúlják Mirza Shally 
végtelenül bájos dalai. Bodenstádt alapos 
ismerője volt a Keletnek és Kelet irodalmá
nak. Ö fordította németre Hafiz dalait, Omar 
Ghajjam elmés mondásait, azonkívül Scha- 
kespeare nehány drámáját.Lermontow, Puskin 
és Turgenjew müveit. Irt továbbá eredeti 
regényeket, elbeszéléseket, drámákat aesthe- 
tikai cikkeket és útirajzokat, főleg Keletről. 
Petőfinek nagy tisztelője volt s költeményeit 
szívesen olvasta. A 70-es években hazánk
ban is megfordult. Bogenstádt halála súlyos 
veszteség a német irodalomra. Mint érdekes 
tényt, fölemlítjük, hogy Mirza Schall'y dal
kötete 1851 — megjelenési éve — óta sz  á z - 
n á 1 több kiadást ért.

A Négy Vasárnap és a fővárosi 
sajtó. A fővárosban megjelenő ^Magyar 
Szemle vasárnapi száma igen elismerőleg 
emlékezik meg az irodalmi és művészeti 
estélyek emlékalbumáról. Dicséri annak >a 
dilettantizmus színvonalán felülemelkedő* 
tartalmát s általában igen sikerültnek tartja 
az albumot, mely nemcsak mint emlék érté
kes, hanem »a közönségnek is érdekes olvas
mányát képezheti .

Búdénz József, f  Nagy halottja van 
a magyar tudományos világnak. Budenz Jó
zsef, a kiváló összehasonlító nyelvész és 
nyelvtudományi ivó halt meg ápril 15-én. 
Budenz 1^36. junius ló-án született Rasdorf- 
ban, Németországban. Tanulmányait Mar- 
burgban és Göttingenben végezte, a mely 
utóbbi helyen Nagy Lajos tanárjelölttel szo
ros barátságot kötött. Az ö buzdítására ta
nulta meg a magyar nyelvet s levelezésbe 
lépett Hunfalvy Pállal, kivel később legbuz
góbb munkása lett a fin-ugor nyelvészet 
ügyének. Eleinte Székes-Fehérvárott tanár
kodon, 1861-ben a magyar tudományos aka
démiához könyvtársegéddé, 1872-ben a buda
pesti egyetemen az altáji összehasonlító 
nyelvészet rendes tanárává nevezték ki. 
Mintegy 30 kötetnyi ónálló nyelvészeti munka 
dicséri munkásságát, köztük a nagy fontosságú, 
>Magyar-ugor összehesonlitó szótár. Budenz 
azonkívül szerkesztője volt a ■>Nyelvtudo
mányi Közlemények* cimü akadémiai folyó
iratnak. Az elhunyt tudós mintegy 25 nyelvet 
beszélt, de kiváló előszeretettel a lin-ugor 
nyelvek iránt viseltetett, melyeknek tanul
mányozását szakmájául is választotta.

Vegyes hírek. A n ta l Károly kapós- 
mérői kir. közjegyző eljegyezte K a 11 a n e r 
Gyula tapsonyi főerdész leányát; V a lé r i  a 
k.a.-t, — R ó n a y  Lajos somogyvármegyei 
alszámvevő eljegyezte P ia t s e k  Ferenc ny. 
püspöki erdótiszt leányát: Margit k. a -t. — 
G ö t z Ferenc perlaki jbiró áthelyeztetett 
Keszthelyre. — Dr R o s e n b e r g  Soma és 
dr. .1 a rk  a s Manó orvosok Keszthelyen tele
pedtek le. — S u j á n s z k y  Imre erdészeti 
intéző Zselic-Kisfaludon eljegyezte Grohmann 
Károly ny. gazdatiszt leányát: Irma k. a.-t. 
— Mayer József marcali kereskedő eljegyezte 
Gold Dávid tapolcai kereskedő leányát Szera 

, k. a -t. — Stansits Béla szegszárdi trszéki 
: aljegyző Z.-Egerszegre jegyzővé neveztetett ki.



4 PÉCS Április 27..

— I)r. S i n g e r  B e r n i t  keszt
helyi orvos meghalt 52-dik évében —
!•’ ii 1 ö p József pépai református lelkész el
jegyezte Torok Vilma felső leányiskolái ta
nítónőt Sümegen.— H u s v é t óta Sümegen 
Balog Árjád színtársulata játszik. — L e t e - j  
n y é n takarékpénztárt akarnak alapítani , 
40u db 100 frtos részvény kibocsátásával. — • 
Ha n c i  o v a  városa a napokban fejezte 
be a leltározást. A város aktívái 2.322.057 
frt til'/s krra. passivái pedig 114.900 forint 
21 krra rúgnak és igy a város vagyona 2 
millió 207.151 frt íO1 s kr.

Gabona-árak.
1--------------j— (őszi — frt — kr. - frt — kr.
Búza (tavaszi — » — » > —

c3 (uj 9 • — » 8 . 70
Kétszeres V. (ó — » — » — * —

N (uj — * — ' — * —
(ó — * — » — * —
(uj 8 » 40 > — » —
(őszi — » — » — » —

Árpa (tavaszi — * — * — » —
'.uj — - — » — » —

•Oj (őszi — * — » — , —
Zab (tavaszi 6 , 20 , 6 » —

(uj — » — * — > —
íBükköny uj — • — > — > —
Bepee sx mm. — » — > — ‘ —
Kukorica mm. 5 • 40 » 5 » 10 » !
Széna > 40 » —
Szalma 2 » — 1 » 80

Felelős szerkesztő s laptulajdonos

F  E  I L  E  R  M I H Á L Y .

NYÍLT TÉR.
Selyem-grenadineket fekete és ; 

egyéb színekben méterenként 95 krtól 9 • 
frt 25 krig 18 különféle fajtában szállít. : 
megrendelt egyes öltönyökre vagy egész ' 
végekben is postabér és vámmentesen 
Henneberg G. (cs. kir. udvari szállító) 
selyem gyara Zürichben. Minták posta
fordultával küldetnek. Svájcba címzett le
velekre 10 kro-s bélyeg ragasztandó;

T. ez.
Van szerencsénk ezennel a tisztelt 

közönség becses tudomására hozni, 
hogy az eddig Kistér 7. számú házban 
elhelyezett széneladási irodánkat f. 
évi május hó 1-én a

Széchényi-tér 8-ik szám  és 
K is-tér 4-ik szám

alatt (az eddigi széneladási helyiség 1 
átelienébenl levő Piacsek-iéle házba 
helyeztük át és kérjük a nevezett 
uaptól kezdve becses szénmegrendelé- ; 
seit uj helyiségünkben eszközöltetni.

Tisztelettel
A z első cb. kir. szab,

D unagözhajózási társaság '
b án ya igazgatósága  P écsett.

358792, sn . 3093;
Á rv erési hirdetmény.

A pécsi kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Her- 
genrüder Márton végrehajtatónak

Schweitzer Antal és társai
végrehajtást szenvedett elleni 200 frt tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a pécsváradi kir. járásbíróság terü
letén lévő Monyoród község határában 
fekvő, a monyoródt 194. sz. tjkvben felvett 
1720/1420. hszsz. szőlőre és pincére 38 frt. 
a monyoródi 349. sz, tjkvben felvett 1489. 
és 1847. hszsz. szőlőkre 126 frt. az 1104. 
bssz. szántóra 47 frt és az 1060. bssz. szőlőre 
964 frt kikiáltási árban az árverést elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1892 évi junius hó 27-ik napján d. e 10 
órakor Monyoród község házában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárán&k 10 százalékát vagyis 3 Irt 
80 krt. 12 frt 60 krt, 4 frt 70 krt és 96 frt. 
40 krt készpénzben, avagy az 1881. évi 60 t 
tc.42. §-ában jelzett árfolyammal számított és- 
az 1881. évi nov, hó 1-én 3333. sz. alatt kelt 
igazságügvministeri rendelet 8. §-ában kije
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60 t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni-.

A pécsi kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóságnál 1892. é. márc. hó 11.-én

H o g y  a y P o n g r á c kir. tszóki bíró 
hely ett Lukrits István

kir. törvényszéki biró.

Csinos m inták m agán vevök nek in gyen  és bérm entesen.
2w£Lxs.to.lEc5aayvelc ca*,’eákr..*3e "ccxrr.or.tcsor.

Ö ltö z e tn e k  v a ló  s z ö v e te k .
Peruvia és Dosking a magas klérus szám ára, előírás szerinti 

szövetek cs. és kir. hivatalnok-egyenruh ák szám ára, továbbá 
hadastyánok, tűzoltók , tornászók, inasegyen ru hák, po-.zl.ik 
biliárd- és já ték asztalok nak , lódén, vízmentes i vad ászk ab á
toknak, mosó szövetek , utazó-plaidek -M l írtig stb. A k i  árára 
m éltó, becsü letes, tartós, t isz ta  gyap o tszö v etek o t és nei 
rongyokat .'kar venni, m elyeket minden h ázaló  az udvarban  
árusít, s a melyek alig érik meg a szabás! d ija t az forduljon

STIKAWSKY JÁNOSHOZ Brúunfcen,
Fél millió ioriut értékű állandó raktáram 

Legnagyobb gyári-szövetraktár a szárazfölden 
27* i  g- 5- e  1 m  e z  t e  t é s C .  1 I Óva intem  tehát a m élyen  
tisz te lt  közönséget különösen e ezégek tö l, a melyek 3-J0 méter 
hosszúságú sze lvén yek et ajánlanak. Már az egyen lő  hosszúság  
m egadásán is észrevehető a szédelgés. Ezen sze lv én y ek  d iv a t
ból kim ent, m egdohosodott és e lárusithatatlan  darabokból 
vannak lemetszve s ezen h itv á n y sá g  a vé te lárn ak  harm adrészét 

sem éri meg.
Szétkü ldés csak  utánvéttel 10 írton  fö lü l — bérm entve. — 
L evelezés : német, magyar, cseh. lengyel, olasz s francia nyelven.



V a g y o n b u k o tt L E D E R E R  M A N Ó  kárp itos, pécsi 

lakos csődválasztm ányának ha tároza ta  alap ján  ezen
nel közh írré  teszem , hogy  a csődtöm eghez tartozó  

és a csődleltárban 1— 43., 6 9 —71 sorszám ok a la tt 
le lv e tt s összesen 62S  i r t  6 0  k rra  becsült

butomemttek, bútorszövetek, szőnye
gek s egyéb kárpitos árukbál

álló ingóságok
t f o l v ö  ^ v i i  irseS C3kÖ-ii-^: n s i i . r > i s i .m

d. e. 9  ó rako r P écsett, K irá ly  u tcza 21, sz. a, bolt- 
he ly iségben  nyilvános árverés u tján  e ladatn i fognak.

A venni szándékozók  ebhez  oly m egjegyzéssel h iv a tn ak  m eg, 

h o g y  az é r in te tt  ingóságok  ezen árverésen  az 1881. évi LX . t. ez.

107. § -a  érte lm ében  a leg többet íg é rő n ek  becsáron alól is e ladatn i 

fognak .
Az e lá rverezendő  ingóságok  vételára  az 1881. év i L X . t. < z.

108. §-ában m eg á llap íto tt fe lté te lek  sze rin t lesz kifizetendő.

P écse tt, 1892. évi ápril hó 25-én .

Dr. Reeh Dezső
m int vb. L e d e re r  Manó csöd töm eggondnoka.



fel



«3f Kérjünk mindig határozottan Original-Selters vizet. TfT

aszta li víz első m inőségben. W
Vegyelmezte dr L u d w ig  E r n ő  udvari tanácsos Bécsben.

Orvosilag elismerve mint különleges szer a gégefő és légcső bántalmak (rekedtség, nyál- 
kásodási ellen, úgy szintén gyógyító hatása miatt vese és hólyagbajok, kő és csúzos 

bántulmakban.
Mint gyógyhatású és mint hűsítő ital különösen ajánlható, egészen tiszta, csira 

mentes és vastartalom nélküli.
^Kérjünk mindig határozottan Oi’iginal-Selters vizet és vigyázzunk rá, hogy a 

vignetta, a dugasz-boriték. valamint a dugisz Originál-Selters-jegygyel le
gyen ellátva.

■ Ilakiáron kapható a legtöbb gyógyszertárban. nm 
Képviselve Fodor Béla ügynöki irodája által Pécsett.

| 793- sz. 892. 3992.
Pályázati hirdetmény.

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
úr egyrészt a már fennálló, másrészt a jövő
ben minden kamarai területben létesítene 3 
ipari szakiskolák s illetve ipari tanműhe
lyekhez kellő képzettséggel biró szaktan- 
erőket nyerendő, elhatározta, hogy oly ipari 
szakiskolai (tanműhelyi) szaktanítók, illetve 
tanárok részére, kik vagy már működnek 
valamely agyag, fa- vagy fémipari szakisko
lánál. vagy a jövőben létesítendő ilyen inté
zetnél alkalmaztatni óhajtanak, 300, esetleg 
600 frtos ösztöndíjakat, illetve utazási segélyt 
adományoz, hogy akár az ipari szakrajz, 
akár szaktantárgyak gyakorlati tanulmányo
zása céljából külföldre utazzanak

Megjegyeztetik még, hogy a mennyiben 
szükséges leend, a kiküldendő ösztöndíjasok 
részére a budapesti állami középiskolán rö
vid tartamú előkészítő tanfolyam is rendez-

* tetik majd.
Kelhivatnak a fentemlitett ösztöndíjra 

j pályázni szándékozók, hogy pályázati kérvé- 
. nyűket folyó évi május hó ÍO-ig a pécsi 
I kereskedelmi és iparkamarához benyújtsák.

Pécsett, 1892. évi április hó 20-án.
• Dr. Záray Károly Ráth Mátyás
’ kamarai titkár. kamarai elnök.

B o r-k iv o n a t
Hogy egy szempillantás alatt Jetei és 

> •' tz: bor legyen előáinthntó, melyet a
M „li. természetes bortól nem lehet megkülön- 

-Ini. ajánlom esen Jónak bizonyult kfl-
•»»?.. gességemet, 3812

Ára2 klgrmnnak (elég 100 ht. borhoz) 5‘őO. 
Használati utasítás ingyen. Jó eredményért és 
•‘l'ész ;éges gyártmányért kezeskedem.

B orszesz m egtakarítás “
••i 'ietfi el fólülmulhatatlan erősítő aasenx<'m 
ic'ai pálinkához; ez az italuknak kellemes. 
( .ipős izt ad és csak nálam kapható.

Ára 3 frt 50kr kilónként (600— MXX) liter 
'-’itinára. i Használati utasítás ingyen.

E különlegességeken kiviíl ajánlok min- 
ü'•nnon: i easenoekot, rum, oog’nao, finom 
lique rök  gyártásához fölülmulhatatlan kitünö- 
m : • y.nálnl: utasítások díjtalanul mellé-
kuhctn- á r j e g y z é k e k  fra n o o

Kari Phillip Pollak *' 
(•ssenzkülünlegességea gyára  P rágában.

Megbízható képviselők kerestetnek.

■
I
I
i

I



S C H M IT Z  SOMA
' b é c s i  f é r í l - r a a r x a .  r a k t á r a

P écse tt, K irá ly -u tca  1. (T ak arékpénztári-épü le t)

tavaszi és nyári öltönyöket, 

Havelock- és fe lö ltőket
n  r  a  k  é s  g  y  e r  xxx © &  ® Jv v é  s z  é  v  e

a le g ú ja b b  d iv a t  sz e r in t

l e g ' d c s ó ' b ' b  s z a b o t t  s r r r a i a o x a -

1 fe lö ltő  ..............................7 í r t  — k r

1 tavaszi ö ltöny . . .  11 ír t  kr.

’ gyerm ek  öltöny . . 2 í r t  50  kr.

M e g re n d e lé se k
m érték  u tán  g y o rsan  és pon tosan  te lje s itte tn ek . V idék i 

m egrendelések  a leg le lk iism eretesebben  eszközö lte tnek .

Lyceumi nyomda (Feiler Mihály) ; écsett 1892.




